
附件 1-9：

上海浦东发展银行离岸业务定期存款支取申请书

SHANGHAI PUDONG DEVELOPMENT BANK OFFSHORE BUSINESS

INSTRUCTION FOR TIME DEPOSIT WITHDRAWAL

致：上海浦东发展银行股份有限公司 日期 Date:

To SHANGHAI PUDONG DEVELOPMENT BANK CO.,LTD.,:

客户号*： 户名*：

Customer Id. A/C Name

定期存款信息 Customer Instructions

定期存款编号*

Time Deposit Reference

No.

业务须知 Regulations

1、本申请书中所有带*栏位为必填项，客户不填视同本月无申请无效。Please fill in all

*star-marked blanks, otherwise the instruction may be regards as null.

2、因客户填写不当、印鉴不符等原因导致银行无法处理本业务申请，本申请书作废。The

instruction will be regarded as invalid if the bank can not deal with it due to

improper fill-in, wrong seal and so on.

3、如客户申请书作废，银行将在业务受理当日立即联系、通知客户，因客户原因（包括但

不限于通讯不畅）导致银行无法在业务受理当日联系到客户的，银行将在次一日工作日尝试

再次联系客户，并被认为已尽到对客户的告知义务。If the instruction is invalid, the

bank will contact and inform of customers immediately, If the bank can’t contact

customers in the day of handling business due to customers’ reasons ( including

and not limited to communication failure),the bank will try again in the next working

day, and will be considered as having performed the obligation of informing

customers.

4、客户如需提前支取存款，需全额提前支取，不得部分提前支取，且存款期间全部按小额

活期存款计息。If the customer needs to withdraw in advance, he must withdraw the

full amount in advance and is not allowed to withdraw partial amounts in

advance.Interest will be calculated based on the current deposit during the deposit



period.

本公司/我司已阅读并接受上述规定，请按以上指示办理定期存款的全额支取。

We are/I am completely notified and agree to abide by the above regulations and

instruct your bank to withdraw the full amount of time deposit for us/me.

授权签署人签章 Authorized Signature And Chop (if any)

客户信息 Customer Info

*联系人 Contact Person *电话 Telephone No.

电子邮件 Email Address

特别说明 Remarks

银行填写区域 Bank Area

分行编号

业务编号


